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Populární spisek Goadbyův seznamuje čte- 
náře s poměry, za jakých Shakespeare ne- 
smrtelná svá díla tvořil a psal. Ač psán je 
v duchu ryze anglickém, nepostrádá přece 
zajímavosti všeobecné. Autor na základě hi- 
storických fakt i citátu z nej populárnějších* 
dramat a komedií básníkových líčí tehdejší 
život, způsoby i mravy; seznamuje čtenáře se 
současnými autory, státníky i námořními reky; 
uvádí ho do tehdejšího Londýna; dotýká 
se vzniku anglického divadla a konečně před* 
vádí zraku jeho i jedno z představení na 
»Globu«. O samotné osobě básníkově nepouští 
se do diskusí, nýbrž, jak v první kapitole pu- 
dotýká, chce o něm »více vnuknouti, než po- 
věděti«. 

Poznámky překladatelovy, které jsou pro 
českého čtenáře potřebným doplňkem tohoto 
spisku, vzaty jsou, pokud se dějepisu týká, 
z Gollierovy »British History«, Hallamovy 
»The Constitutional History of England«, 
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pokud se týká autorů, z »The Great Authors 
of English Literatuře*, Brookeovy »English 
Literatuře* a jiných děl. Kde jde o citáty 
z her básníkových, užito zde překladů Slád- 
kových, pokud jsou již vydány, jinde překladů 
starších. 

V Praze, v únoru 1902. 



K. M. 



ANGLIE ZA SHAKESPEARA. 



I. Místo úvodu. 



Poměry Anglie za doby Shakespearovy 
smutně by asi překvapily moderního statistika. 
Kdyby byl žil v době před zničením Armády, *) 
nebyl by našel podkladu pro tento paměti- 
hodný triumf, a kdyby byl žil v d( bě tehdejší, 
tak dlouho byl by musil smutně přemýšlet a 
uvažovat jako sova v bajkách Froudeových,**) 
která tráví celé noci přemýšlením, co je dříve, 
vejce či pták. 

Fakta z doby Alžbětiny, jež lze zaznamenati, 
jsou skrovná, neurčitá. 

Nečítaje Irsko a Škotsko, celá země měla 
sotva více obyvatelstva, nežli je ho dnes 
v Londýně.***) Půda byla sice úrodná, ale ne- 



*) Nepřemožitelné loďstvo španělské, vyslané 
Filipem II. r. 1588 k podmanění Anglie. 

**) J. A. Froude, historik angl., * 1818, f lfc04, 
professor na universitě v Oxfordu, napsal mnoho 
cenných historických spisů, 

***) Londýn má dnes na 5,000.000 obyvatelů. 
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dostatečně vzdělávaná. Nebylo velkých měst, 
v nichž by se soustřeďoval zájem * národa, 
klíčil odboj proti neschopnému panovníku či 
podporovala se ta či ona vláda. 

Londýn a Bristol, Norwich a York, Plymouth 
a Coventry odděleny byly od sebe lány di- 
vokých krajin, cesty byly špatný, a tak byla 
ta místa od sebe poměrně právě tak vzdálena 
jako Paříž a Madrid, Berlín a Vídeň, Řím a 
Athény za dnešního dne. 

Roční přírůstek obyvatelstva byl nepatrný. 
Jediný moderní obrněnec pojal by jej pod 
palubu. 

Šlechta byla ovšem bohata a mocna, střední 
třída nad svůj stav vysoko povznešena, ale 
za to lid obecný byl chůd, rozptýlen. 

Vjjsko, bylo~li voláno do zbraně, bylo 
houfem žoldnéřů všech druhů zbraní. Arke- 
buzíři, kopinníci. lukostřelci, halapartníci, ně- 
kteří v železných krunýřích, jiní v tkaných 
tunikách, druh vedle druha tvořili obranu 
země. 

Loďstvo bylo nedostatečné a slabě obsazené, 
lodě sotva větší než nynější pobřežní bárky 
prostřední velikosti, námořníci většinou ozbro- 
jeni jen luky a šípy, děla primitivní konstrukce 
a malé nosnosti. 

Nebylo divu, že tento stav země měl vliv 
i na nepřátele její na pevnině. A těch byla 
celá řada. Papež, Francie, Španělsko, k tomu 
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Irsko vzbouřené a Škotsko věčně nespokojené 
a intrikující. 

Vlastní země byla rozvířena náboženskými 
bouřemi. 

Osud celého národa spočíval v rukou ženy, *) 
která měla mnoho rozmarů, mnoho nápadníků 
a více osobních milostníků, než bylo třeba 
pro volnost její vůle a spokojenost národa. 

By£ i statistika správně zaznamenala muže, 
mající význam v politice, literatuře či vědě, 
nepodá tím přece obraz charakteru celého 
národa. 

* Obezděná města, arsenály a zbrojnice, 
skvělé koňské dostihy, sloni, hmoždíře, děla 
a všecky takové věci,* praví Lord Bacon, **) 
»jsou jen ovce ve lví kůži vůči lidu, který 
sám v sobě je silný a bojovný.* 

Angličané doby Alžbětiny byli pověstní 
osobní silou a odvahou. O jejich statečnosti 
nebylo pochyby. 

^Odvážný jak Angličan!* znělo francouzské 
pořekadlo. 

Holanďané pokládali je za lenochy a kři- 
klouny. »Jsou ctiteli hluku uši trhajícího, jako 
střílení z děl, víření bubnů a dunění zvonů.* 

»Lidé nádherných, pěkně urostlých po- 
stav* — zcela dle chuti Němce, Paula Hentz- 



*) Královna Alžběta panovala od r. 1558— 1<>03. 

**) Státník a filosof * 15G1, f 102b. 
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nera*) — » ohniví, neohrožení, nepoddajní, di- 
vocí v boji, vždy pohotoví k útoku, nehrozící 
se smrti, ne pomstytační, ale lehkomyslní, 
odměření, rychle jednající, chvástaví, podvodní 
a zlodějští, nedůvěřiví, hlavně k cizincům!* 

Očividně lid, schopný velkých činů, obda- 
řený rysy pevného solidního charakteru, ale 
ve své pravé ceně posud nepoznaný. 

Nyní teprve mají podati důkaz o » zužitko- 
vání těchto darů* v bitvách a dobrodružstvích 
na zemi i moři, v literatuře i v umění. 

Nicméně zůstane pro vždy takřka zázrakem, 
že v té zemi a právě v té době vzešel genius 
jako William Shakespeare. 

Shakespearův otec byl »yeoman«**) a vzdě- 
lání ne více než obchodního. Neobyčejná pří- 
ležitost, duchaplní učitelé, nadšení společníci 
mohou arci vznítiti plamen, aby vzrostl v genia. 
Shakespeare, nežli se stal známým básníkem, 
než charakter jeho pevně byl ustálen, neměl 
však takové vzpruhy. Mnohý velikán, původně 
nedostatečného, povrchního vychování, dostal 
se do rukou mistra, jehož byl vnímavým po- 
sluchačem, a ten provázel poslání jeho v svět. 
Také této přednosti Shakespeare postrádal. 



*) Zde uveden Hentzner za Němce, ač byl vlastně 
rozený Slezan. Podnikl cestu do Anglie r. 1598. 
Zkrácený popis této cesty uveřejněn v knize *Svě- 
tem«, vydané J. Váňou, s titulem ^Slezský cesto- 
vatel v Anglii*. 

**) Yeoman, držitel volné půdy, menšího statku. 
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Žil mezi lidmi, jejichž životní dráha byla 
většinou ustálena, a hle, pojednou vyrostl nad 
jejich ramena i hlavy. Jiní velcí mužové za- 
nechali po sobě denníky, listy, memoiry. 
Shakespeare zanechal svá díla. V nich obsa- 
ženy jsou celý básníkův život i jeho tajemství. 

Mnohdy muž tvoří svoji dobu, a mnohdy 
zase doba povznese muže. Nechť jakkoli tomu 
u Shakespeara, pravdou zůstane, že z jeho ne- 
smrtelných děl září celý věk. 

Jeho dramata a komedie nebyly psány 
v uzavřené jizbě učence, ale mezi lidem, 
možno říci v ulicích a tavernách, tak bohatý 
jsou věrným vylíčením současných poměrů, 
mluvy jednotlivých tříd lidu, lstivých nápadů, 
ukázek ballad, popisů žijících charakterů a 
humoru té doby. 

Popis věku, v němž básník žil, přispívá 
tedy značnou měrou i k ocenění jeho sama. 
Znáti jeho okolí značí tolik, jako přiblížiti se 
těsně k vlastní jeho osobě, pozorovati vše 
jeho očima a dotýkati se tohoto neznámého 
života, vyšlehujícího z jeho děl, jako vnitřní 
žilky, svítící na povrchu kararského mramoru. 

Nestačí spokojiti se s daty jeho narození 
a sňatku, neb s určením doby, do které spadá 
napsání toho neb onoho díla, či spočítáním 
jeho veršů. 

Ani není příliš pomoženo citováním starých 
pověstí, jak možno je nalézti v různých po- 
pisech dvora královského či v historii. Mů- 
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žeme dokonale znáti vše, co rozrušovalo 
Alžbědny a Jakubovy nervy, a přece zůsta- 
neme stejně vzdáleni života, který panoval 
v jejich říši, i stisknutí ruky Williama Shakes- 
pearea a pohledu do jeho jasných, hnědých očí. 

Narozen ve Stratfordu nad Avonou, navště- 
voval Shakespeare tamní Grammar school, 
oženil se, odešel do Londýna asi r. 1587, 
hrál všechny možné úlohy herecké, stal se 
autorem, ředitelem a režisérem, zakoupil 
slušný majetek v rodném městě, kde i strávil 
poslední léta svého Života, a zemřel v 52, roce 
věku svého, zanechav po sobě ženu a dvě 
děti. 

Jeho podobizna ukazuje nám hezkého muže, 
dobře rostlého, vzezření projevujícího silného 
inteligentního ducha. 

Není to tvář hloubajícího učence, je to na 
první pohled tvář muže světa, dobře žijícího, 
pohybujícího se mezi spoluobčany, Čtoucího 
jejich charaktery, dotčeného jejich chybami a 
slabostmi, majícího zvláštní porozumění pro 
vše, co dlužno předvésti světu k podivu i po 
slechu. 

Mezí lety 1564 —1614 dějiny Anglie byly 
učiněným proměnlivým panoramatem Marie, 
královna Skotská, vpadla do země, podněco- 
vala k odboji, byla vězněna a sťata.*) 



*) 8. února r. 1587. 
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Královna Alžběta byla na rozpacích pro 
sňatek s Ivanem Hrozným, *) Filipem Španěl- 
ským**) neb vévodou z Alengonu.***) Poddaní 
přáli si jejího sňatku, milostník za milostnf- 
kem snažili se získati její ruky* Náboženské 
rozbroje vedly k vydání přísných nařízení 
domaf) a k válce na pevnině. Nizozemci se 
bouřili, Irsko povstalo ke krvavé vzpouře, 
Španělové vypravili ohromnou moc k pod- 
manění Anglie. 

Útok byl odražen, Anglie osvobozena od 
nepřátel, a nová éra započala. 

Po Alžbětě a její státnících přišel Jakub I. 
se sv^mi dvořany a škotskými nohsledy. Sar- 
kastický a despotický, stěží dovedl opanovati 
sama sebe, natož poddané. 

V kapitolách této knížečky nechceme za- 
bývati se obecnou historií více, než jí třeba 
k ozáření osoby Shakespearovy, o němž 
chceme více vnuknouti než pověděti. Úmyslem 
naším jest posvítiti poněkud na poměry této 
zajímavé, pohnuté doby. 

*) Cár ruský 1534 — 84. 

**) Filip II., syn Karla V., 1558-98. 

***j Bratr francouzského krále. 

f) Vydáno nařízení »Act of Uniformity*, jímž 
nedovoluje se kněžím užívati jiného obřadu než 
předepsaného církví anglickou, a »Act of Supre- 
macy«, dle něhož všichni kněží i držitelé kněžských 
úřadů přísahou vázáni poslušenstvím jedině královně 
jakožto nejvyšší hlavě státu i církve anglické. 



II. Vzhled země 



Anglie v době, o které píšeme, měla dosti 
zálivů a přístavů, ale většina bez přístavišť a 
hrází. Úprava pobřeží byla velmi primitivní, 
bóje a majáky neznámy, a jen poplašné ohně 
na výšinách neb světla na věžích chrámů slou- 
žily námořníkům za nočního času k orien- 
taci. Plymouth, Bristol, Southampton, Ports- 
mouth, Dover, Londýn, Yarmouth, Hulí a New- 
castle*) byly hlavními přístavy; Londýn sám 
bude popsán v kapitole pozdější. Vnitřek země 
nepůsobil zvláštním dojmem na cestovatele. 
Bylo jen dvacet šest větších měst obehnaných, 
jak již řečeno, zdmi a opatřených věžemi. Byla 
bohata kostely a starožitnostmi, dosti oživena 
ruchem obchodním. Stará místa, jako York 
a Bristol, měla celé čtvrti, sestávající z klá- 



*) Plymouth, Southampton, Portsmouth a Dover 
na jižním; Londýn, Yarmouth, Hulí a Newcastle na 
východním pobřeží. 
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šterů a opatství s pěknými polnostmi a zeli- 
nářskými zahradami. Budovy*) i zahrady zů- 
staly, ovšem ony neobydleny, tyto nevzdělá- 
vány. Chester, Taunton, Norwich, Coventry 
a jiná místa byla plna opuštěných domů, 
většinou epidemií zpustošených. Tím obchod 
i průmysl váznuly, a obyvatelstvo houfně opou- 
štělo města, neboť venkov skytal větší jistoty 
života i majetku. 

Starší domy stavěny byly ze dřeva, s pa- 
trem přečnívajícím přízemek, po způsobu bal- 
konův a arkýřů, namnoze s okny z rohového 
neb laťového mřížoví. Pouze okna domů no- 
vějších byla zasklena. Časem teprve cihly a 
kámen docházely větší platnosti a to hlavně 
cizími dělníky, kteří byli při stavbách zaměst- 
náni, neboť pracovali za menší mzdu než do- 
mácí. R. 1583 korporace**) města Norwichu 
nařídila, aby domy nebyly už pokrývány rá- 
kosím, nýbrž taškami, tabulkami nebo olo- 
vem. V Cornwaílu užívali ku krytí střech sla- 
bých tašek hliněných, v hrabství leicester 
ském tabulek břidlicových. Domy zemanů a 

*) Mnohé z těchto budov zachovaly se až po 
naše dny. Jiné i v rozvalinách podávají ještě obraz 
krásy a nádhery, 

**) ^Corporation*, pokud se týká města, znamená 
tolik jako zastupitelství a sestává ze starosty (Mayor), 
radů (aldermen) a obecních starších (councilmen) 
v našem smyslu. Starosta londýnský má titul »Lord 
Mayor«, ustanovený za doby Edwarda III. 



16 



místních autorit bývaly obezděny a ozdobeny 
balkony, arkýři a věžičkami. Průčelí ozdobo- 
váno bylo pěkně řezanými znaky a emblemy, 
vykládáno dubovým dřevem, nebo i obíleno 
vápnem či sádrou. Ulice městské byly uzounké, 
nepravidelné, bez chodníku; plny smetí a od- 
padků, oživené vepři, drůbeží i dravými ptáky. 
Mnohá města snažila se sice zaváděti v uli- 
cích větší pořádek a docílila, že dobytek ne- 
směl býti v ulicích bez dohledu. Vodovody 
vedly ze studní a pramenů v otevřených strou- 
hách neb i dřevěných rourách do obecní 
kašny, obyčejně na tržišti stojící, kdež stával 
i kříž. Roury olověné byly sice vynalezeny 
již r. 1538, ale teprve po dlouhé době vešly 
v užívání. 

Krajina mimo města byla ponejvíce volna, 
otevřena. O vsích zmiňuje se Shakespeare : 
»Ubohé, chudobné vesničky, stavěné roztrkaně 
kol velké louky, se svým májem a , kaluží 4 *) 
uprostřed. « 

Poblíže vesnic stávala panská sídla, uprostřed 
bohatých polností; residence to venkovských 
»squirů« (malošlechticů, zemanů), velice poho- 
dlně uvnitř zařízené. Kolem stály krásné ti- 
sové stromy, skytající chladivý stín, zvláště 
v létě hledaný. 

Vesnické kostely v normanském slohu sta- 
věny byly uprostřed hřbitovů, ve vzorném po- 

*) Májový strom, jako u nás na vsích. 
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řádku udržovaných, plných starých křížů, po- 
stavených na památku křižáků, zahynuvších 
ve Svaté zemi, neb i na památku zemřelých 
Členů místních rodin. Jak rozkošný byl po- 
hled z těchto hřbitůvků na okolní, bohatě za- 
lesněné krajiny! Ve dveřích chrámů zadělány 
byly těžké kovové kruhy nejrůznějších podob, 
jak ještě dnes je možno viděti. Sloužily dobru 
pronásledovaných vězňů ; drželi se takový 
za chrámový kruh potud, až dvéře byly ote- 
vřeny, načež dostalo se mu útočiště na dobu 
40 dnů, aby mohl přepraviti se do cizí země, 
byl-li obviněn z vraždy. R. 1575 bylo napo- 
čítáno v království 8911 farních kostelů, mimo 
kostely a kaple ve farních osadách Bristolu 
a Oxfordu. 

Hlavní města spojena byla silnicemi, udržo- 
vanými na útraty koruny. Ale tak nedosta- 
tečně, že obecenstvo Shakespearovo dobře chá- 
palo Gracianův vtip z »Kupce benátského«: 

Toť podobá se správě silníc v létě, 
když samy sebou jsou již dobré dost. 

Vyježděné koleje, bezedné bláto a výmoly 
byly příznakem tehdejších silnic. Když Marie 
Stuartovna byla převážena z hradu boltonského 
na jih, do hradu Ripon, cesta 16 mil dlouhá 
(anglická míle = 16093 metrů) trvala za ledno- 
vého dne od časného rána do pozdního ve- 
čera, následkem ^špatné, nesjízdné silnice*. 

E. Goadby: Anglie. 2 
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Cestovati bylo možno jen boháčům, jimž ne- 
záleželo na čase a penězích, a i to bylo spo- 
jeno s obtížemi. 

Rozmarný pamflet z té doby praví : 

Když měšťáku, by ukrátil si čas, 
se zachce užit venkova kdes krás, 
a byť si vyjel na dvanáct jen mil, 
tak s přáteli se přece rozloučil 
při dlouhých hodech na měsíc už dřív, 
jak kdyby nevrátil se jaktěživ. 

Za to hostince, zřízené při velkých, frekven- 
tovaných silnicích, byly velmi pohodlné a dosti 
prostorný, že mohly pohostit i tři sta hostí se 
sluhy a koni. 

Harrison*) zmiňuje se o nich, že »v celé 
Anglii mezi všemi hospodami nebylo horších 
než v samotném Londýně«. 

V těchto znamenitých hospodách, s přepo- 
divnými štíty a jmény, panoval zvláštní, ro- 
mantický život. 

Tu bylo viděti Šlechtice s celou armádou 
služebnictva, vezoucího s sebou polovinu ná^ 
bytku, kdykoli někam cestoval; tu bylo lze 
viděti rytíře z hrabství neb vasaly jedoucí do 
Londýna a používající pohostinství za cenu 
2 šilinků denně. Stravovali se > kuchyní ry- 
tířskou « na rozdíl od jednodušší »měšťácké«. 



*) W. Harrison, kronikář z druhé pol. 16. věku. 
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Také chudí studenti tu bývali, jedoucí do 
Oxfordu neb do Templu,*) a jejich koně měli 
stejně hubený i učený vzhled jako jejich páni; 
i biskup sem zajížděl, provázen kaplany, so- 
koly a honicími psy, aby si mohl honbou 
ukrátit a zpříjemnit dlouhou cestu; dále pro- 
sebníci jedoucí do Westminsteru **)nebo Yorku, 
ranění vojíni, dobrodružní námořníci, muzi- 
kanti a písničkáři, a ovšem že i zloději a pod- 
vodníci mezi spoustou pěších pocestných, pla- 
tících za nocleh jediný penny. 

Shakespeare byl asi svědkem mnoha vážných 
i rozmarných scén v takových hospodách za 
svých Častých cest do Stratfordu ; neb tímto 
směrem bral se hlavní proud cestujících mezi 
Londýnem, Oxfordem a Birir.inghamem. 

Poštovní služba, vyjma službu ve službě ko- 
runy, byla za prvních let šestnáctého věku prane- 
patrná, Královna Marie zařídila jakési poštovní 
spojení mezi Londýnem a Berwickem,***) dopis 
takto poslaný byl na cestě tři až čtyry dni. 
Jiná poštovní linie otevřena byla mezi Lon- 
dýnem a Doverem. Obyčejně písaři, zabýva- 
jící se psaním dopisů, posílali své vlastní posly, 
nebo svěřovali zásilky rozviklaným poštovním 
vozům, ne nepodobným nynějším vozům ná- 



*) Temple, budova v Londýně, dříve Templá- 
řům náležející. Později jakási advokátní komora. 

**) Sídlo dvora, ministeria a parlamentu. 

***) Ve Škotsku, na rozhraní Anglie. 

* 
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bytkovým, bez oken, pouze s jedněmi dveřmi 
pro světlo i vzduch. Tyto vozy jezdily na 
západ až do Exeteru (v Devonshiru) a na 
sever až do Yorku (v severní Anglii) rychlostí 
2 mil za hodinu. Královna Alžběta r. 1568 
zrušila všecky pošty, vyjma pošty pro potřeby 
dvora, » poněvadž nechtěly sloužiti za polovinu 
svého dřívějšího platu*. Podnikavá Corporace 
městská počala zařizovat pošty vlastní. V Nor- 
wichu zavedli poštovní koně a půjčili pošt- 
mistrům i peníze na zařízení. Jeden kůň nesl 
10 liber nákladu (1 libra =0 453 kgr.), za 6 
pencí 1 míli cesty. Jednoho koně nesmělo 
však býti použito k delší cestě nežli 14 mil. 
Nutného průvodce bylo lze dostati rovněž za 
6 pencí na 1 míli cesty. Do Londýna » platilo 
se dle uznání«. 

Po vítězství nad Armádou taková koňská pošta 
zařízena byla v každém městě, a pěší posel po- 
štovní ustanoven v každém farním obvodu, s na- 
řízením, že musí bydleti »poblíž kostela*. Více 
pozornosti věnoval poštovnictví král Jakub. 

List z Lynnu (severně od Londýna), místa 
90 mil ve vzdušné čáře od Londýna vzdále- 
ného, stál 26 šillingů a 8 pencí. Neobyčejný 
ruch a šum, jaké panovaly na silnici od Lon- 
dýna směrem na sever, obrátily, jak se praví, 
pozornost královu k poštám hned po jeho 
vstupu na trůn. 

Skotští šlechtici, jsoucí ve stálém styku se 
dvorem, hojně užívali této silnice, spojující 
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Londýn s Edinburgem, I jmenoval král zvlášt- 
ního poštmistra, který měl pečovati o zlep- 
šení dopravy se vzdálenými městy. 

Ale pravidelné spojení poštovní vešlo v ži- 
vot teprve po smrti Shakespearově. Bylo to 
r. 1635, kdy stanoveny teprve poplatky za 
dopravu dopisů, a to za vzdálenost 80 mil 
2 pence, za 140 mil 4 pence, za delší di- 
stance 6 pencí, a do Škotska 8 pencí za oby- 
čejné psaní. 

Pouze jedna čtvrtina země byla vzdělána. 
Ostatní část kryly lesy, pastviny a močály. 

Za panování Alžběty bylo v Anglii 86 lesů, 
majících zvláštní svá jména. Z toho všeho 
zachovalo se do dnešních dnů jen několik 
hájů a obor. Ze 40 hrabství pouze 15 bylo 
bez lesů, a to většinou na východním a jiho- 
východním pobřeží. Některé z lesů měly obrov- 
skou rozlohu. Les ardenský *) rozkládal se 
od řeky Severn až k Trentu; Sherwood roz- 
kládal se v hrabství yorském ; Dean (v hrabství 
gloucesterském) byl veliký a hustý až do 
doby, kdy počali tam dolovati železo. 

Dubové stromoví, jímž panenské lesy oplý- 
valy, rapidně počaly mizeti. Staré legendy a 
podání vyprávějí velmi mnoho o dubových stro- 
mech. Milenci scházívali se pod jejich halu- 
zemi, vzdušné víly tančily v jejich stínu, pod 
jejich zelení shromažďoval se lid k přiroze- 



Ve střední Anglii. 
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nému sportu národnímu — k honbám. Ještě 
za Shakespearova života bylo hojně těchto 
znamenitých stromů. Michael Drayton*) hořce 
naříká nad kácením lesů. Vzpomíná na poe- 
tickou minulost a žaluje, že s vymizením 
lesů vymizejí i zjevy krásných vil : 

Ze sladkých sídel svých vyhnány prchly v sled. 

jich duše ve stromech se stromy zvadly hned. 

Jestliže močály a lesy upomínaly básníky 
Alžbětiny doby na romantiku starého věku, 
kláštery a opatství ve své zašlé slávě připo- 
mínaly převrat náboženský, pevné zdi a věže 
hradů svědčily opět o starém nepřístupenství 
šlechty a moderní moci panovníků. 

Po království rozptýleno bylo na sta klá- 
šterních staveb. Byly stavěny na bezpečných, 
chráněných místech, obehnány vodními pří- 
kopy, obklopeny rybníky, zahradami a lesy. 
Šedé věže a stavby s ozdobnými okny změ- 
nily pustotu a prázdnotu pahorků, bažiny a 
močály proměněny pilnými mnichy v úrodnou 
půdu. 

Po reformaci tučná, dobře vzdělávaná půda 
přešla do jiných rukou. Nádherná okna opat- 
ství byla rozbita, střechy oloupeny o olověné 
kryty, kámen zdivá upotřeben k opravě silnic 
nebo ke stavbě domů, z refektářů nadělány 
sýpky a stodoly. 



‘) Michael Drayton 1503— 1631. 
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Hrady poseta byla celá země. Seznam jmen, 
jen těch důležitějších, zabral by celou stránku 
této knížečky. Některé ležely v zříceninách, 
památky to lupiČství dřívějších dob; jiné zů- 
staly a byly obydleny, neboť mnozí z panstva 
dosud spíše důvěřovali mohutným, pevným 
véžím, panujícím nad mořským předhořím, hrdě 
vztyčeným u tichých řek, zakrytým hlubokými 
lesy, neb pyšnícím se ve vší svojí velebnosti 
uprostřed rajských zahrad. 

Ve mnohém z těchto hradů žila ještě mocná 
šlechta, ozbrojenými žoldnéři obklopená, ve 
vzpomínkách na zašlou slávu bavíc se honbou 
a hledajíc obnovení starého lesku v naprosté 
oddanosti ke králi. 

Pohodlněji a veseleji žilo se šlechtě v zámcích 
a residencích, zbudovaných v údolích. Obyčejně 
uprostřed velikých, uzavřených parků, jichž 
tehdáž páčilo se na 4000. Je nemožno dnes 
uvésti jejich jména. Ale byla to rozkošná sídla ; 
kolem stávaly staré duby, v jejichž stínu sta jezdců 
se mohlo ukrýti; byly tu lesy s divokou zvěří a 
rybníky. Bylo tu hojné mechových trávníků, tuč- 
ných stád skotu, sokolů a volavek. I parky tu bý- 
valy se stromořadími, stezkami pro jezdce, s krás- 
nými domky a se záhony po vlásku založenými. 

Hrady ustoupily vilám a zámkům, pozbyly 
významu. Močály a pustiny ustoupily náklad- 
ným parkům a zahradám. 

Četné služebnictvo bylo vždy pohotově na 
první rozkaz, jako za starých dob feudálních. 



24 






Arkýřová okna, hradním branám se podoba- 
jící vchody, vížky a vysoké ozdobné komíny, 
stavěné z červených cihel, tvořily rozkošný 
kontrast k zeleni je obklopující. V nádvořích 
zámků bývaly pořádány hlučné slavnosti a 
skvělá představení. V arkýřových oknech vy- 
šňoření veršovníci psali své pastorály, neb 
nakadeřené ladies četly Platona. Při měsíční 
záři zamilovaní galánové s romantickými sleč- 
nami šepotali sladká slova lásky, kdežto v jídel- 
nách s dřevěnými stropy, se stěnami vyzdobe- 
nými starou zbrojí, meči a halapartnami, leckde 
i s černými skvrnami ssedlé krve, staří vá- 
lečníci vyprávěli o bitvách v Irsku, Nizozemí 
neb na walleských hranicích. V ženských ko- 
mnatách u masivních krbů s plápolajícími 
hranicemi dříví, s bronzovaným nábytkem, se- 
dávaly za třeskuté zimy staré matróny, zatím 
co vítr lomcoval záslonami a skučel komínem, 
jakoby naříkal tu nějaký zakletý duch. V par 
cích stály altány, v nich* chováni sokoli a 
hrávány různé hry i pěstován šerm. 

V jednom díle nádvoří, bylo-li pouze jedno, 
neb v celém druhém zařízeny byly kuchyně, 
spíže a skladiště. A vůkol samá zahrada, často 
mnoho jiter půdy pokrývající — celý labyrint 
stinných alejí, hrazených procházek, uměle 
střihaných tisových stromů, zelených trávníků, 
ptačích klecí, klasických figur, tichých loubí 
a besídek, nádržek se zlatými rybkami a chla- 
dících, vysoko stříkajících fontánů. 



III. Obchod a průmysl. 



»Skoro všichni lidé zde zahřívají svá těla 
anglickou vlnouU — psal Mathew z Paříže, *) 
poukázav tak jedinou větou na hlavní páku 
obchodu a průmyslu anglického ve třináctém 
věku. 

Nářky prosaiků nad vzrůstem rolí a lučin, 
i pláč duší poetických nad ničením lesů, připou- 
štěly by myšlénku, že Anglie byla kdysi zemí 
neobyčejné produkce polní. Kdyby tomu tak 
bylo, nezůstalo by tolik opuštěných farem a 
zanedbaných selských usedlostí. Ječmene, žita, 
ovsa a pšenice bylo dosti pro obyčejnou po- 
třebu, ba některé kraje, zvláště úrodné, vy- 
kazovaly i malý přebytek pro vývoz. Ale 
úbytek obyvatelstva morem, válkou a velkou 
úmrtností vůbec, měl tak málo společného 
se vzrůstem rolí a pastvin, jako hrabivost 
pěstitelů ovčích stád, na něž slyŠeti bylo 
mnoho žalob. 



*) Historik angl. z XIII. století. 
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Průmysl vlněný byl základem anglického 
blahobytu. Rolnický lid, půdu vzdělávající, 
ochuzený a zatlačený v města., měl ovšem 
nejednu příčinu k žalobám a steskům. Roční 
nájemné půdy bylo 1 šilling 4 pence, až 1 Š. 
8 pencí za akr, (akr = 4804 □ yardů) v době 
od r. 1536 — 1560. Na konci století byla nej- 
vyšší cena půdy, v nejúrodnějších krajích 
6 šillingů za akr. 

Výtěžek pšenice nebyl větší, než dvě a 
*/ 2 # Čtvrtce, *) z jednoho akru půdy, kdežto 
ječmen vynášel 4 a oves až 5 Čtvrtcí. 

Uvážíme-li tučnost a bohatsví půdy po vy- 
kácení lesů, byl výtěžek pšenice nepatrný, 
proto asi přednost dávána ovsu a to hlavně 
v krajinách pahrbkovitých, dříve porostlých 
lesem. Za vlády Jindřicha VIÍÍ. stála Čtvrtce 
pšenice 6 šillingů, ku konci století až 38 šil- 
lingů ; z různých příčin mimo jiné i klesnutím 
ceny mince a vzrůstem luxu. 

Na počátku století 1 šilling obsahoval 114 
grainů**) stříbra, později pouze 96 grainů. 

Objevením stříbra v Americe klesla jeho 
cena. Shakespeare užívá různých jmen mincí, 
jež byly tehdy v oběhu; mezi jinými mluví 
i o »slips«, mincích falešných, vyráběných 
z postříbřeného bronzu. Na penézokazectví 
byl určen trest smrti provazem. Velké množ- 



*) Čtvrtce (quarter) = 253 ‘/^ kilogr. při pšenici. 

**) Váha na drahé kovy. 
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ství cizích mincí kolovalo mezi lidem. R. 1561 
všecky tyto mince mimo francouzské a flámské 
koruny, byly staženy do mincovny, což vy- 
neslo pokladně Alžbětině nemalý příjem. York 
i jiná větší města razila vlastní mince. Pru- 
sové, neboli Easterlings, (to jest lidé z vý- 
chodu), dovední v přípravě kovu i ražení 
mincí, byli povoláni do země. Nynější slovo 
»sterling« není vlastně nic jiného, než zko- 
molení jména prvých výrobců: »easterlings« . 

Aby v zemi zachováno bylo co možná 
hodně zlata a stříbra, vydán rozkaz, dle něhož 
žádný cizinec (mimo vyslance nebo Členy vy- 
slanectví) nesměl ze země odvážeti více peněz 
než 20 korun, (koruna = 5 šillingu) *) 

Plodiny polního hospodářství byly dováženy 
k prodeji do měst, jež měla svá tržiště a od- 
bývala výroční trhy. 

Vlna svážena bývala do skladišť měst New- 
castlu, Yorku, Linkoinu, Winchesteru, Exe- 
teru, Bristolu a Londýna. 

Obchodníci, kteří vlnu skoupili, opět ji pro- 
dávali do ciziny. Měli tři velké domy obchodní 
v Antverpách, Calaisu a Brugesu.**) Ale brzo 
byli předstiženi jinými podnikavými kupci, 
kteří prodávali vše možné a strhli na sebe 
veškeren obchod s cizinou, pokud nebyl pod- 



*) Dříve již jmenovaný Pavel Hentzner zmiňuje 
se rovněž o tomto nařízení. 

**) V Belgii. 
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řízen monopolu. Až do r. 1552 veškeren 
londýnský obchod s pevninou nalézal se 
v rukou »Steelyard Company« s hlavním sí- 
dlem v přístavních městech německé Hansy*) 
a pobočkami ve všech obchodních městech 
Anglie. Londýnské společnosti obchodní byly 
zvány »liveries« neb jich členové nosily zvláštní 
obleky. Téměř ve všech přístavech království 
byly zastoupeni samostatnými agenty. 

Tyto společnosti časem změnily své prvotní 
určení a staly se spolky kapitalistů, kteří po- 
jali ve svůj střed i chudší členy, spojivše tak 
jmění své s lidovým. 

Tři velké společnosti obchodní založeny 
byly v době Alžbětině. 

»Nová obchodní společnost« byla spolkem 
dříčů a lichvářů, kteří provedli mnoho špatného, 

^Společnost kupců Tripolských« byla za- 
ložena r. 1579. William Harebone, Edward 
Ellis a Richard Staple navštívili Cařihrad a do- 
sáhli od sultána Amurata IV. tytéž výhody 
a privilegia, jakých i jiní cizinci užívali. Do- 
váželi z východu koření, voňavky, surové 
hedvábí, čalouny, indigo a čile pustili se 
v zápas se společností Benátskou o prioritu 
obchodu s Levantou. 

*) » Hansa*, staroněmecká společnost obchodní, 
k níž náležela mnohá města, jako Hamburk, Brémy, 
Lúbeck. 
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R. 1583 Harebone stal se vyslancem an- 
glickým u Vysoké Porty. 

Třetí společnost má dlouhou, brillantní hi- 
storii. Hrabiví Hollanďané, opanovavše Indické 
moře, r. 1599 počali zvyšovati cenu pepře pro 
Anglii o 3, 6 až 8 šiilingů na 1 libře Ster- 
lingů. 

Londýnský Lord Mayor ve spolku s jinými 
obchodníky založil zvláštní společnost obchodní 
výhradně pro Indii, zvanou ^Společnost ob- 
chodní pro země východním Královského de- 
kretu dostalo se této společnosti r. 1600. 
A to byl původ známé a slavné společnosti 
» Východoindické*. 

Ovšem že povstala nemalá řevnivost mezi 
společností novou a staršími. 

Ztráta Calaisu r. 1558 zbavila anglické ob- 
chodníky mnohých výhod. Vážné změny na- 
staly; v království všeobecný nářek. 

Mnozí panovníci povolali do svých zemí 
flamské řemeslníky a nechali zpracovávati an- 
glickou vlnu doma* 

Batistové plátno z Cambray (Francie), ca- 
lico z Calicutu (Východní Indie, provine. Ma- 
dras), dama"ek z Damašku, porcelán z Delf (jižní 
Hollandsko), ozdobné zboží Milánské, to vše 
bude vždy uváděno s jmény míst, kde pů- 
vodně bylo vyráběno. Flandeřané byli tvůrci 
průmyslu soukenného v hrabství Yorkském, 
na východním i západním pobřeží Anglie. 
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Boryt*) byl pilně pěstován v těchto krajích, 
neb obsahoval bohaté látky barvivé. Lincolnská 
zeleň byla chvalně známa a též tak sukna Ken- 
dálská, Norwichská, Penistonská a Halifaxská. 
Taktéž pokrvky Yorkské. 

Než stálé nepokoje a panující nejistota způ- 
sobily úpadek tohoto kvetoucího průmyslu 
a přirozeno tudíž, že výrobky dovážené^byly 
mnohem lepší jakosti než domácí. 

Špatný materiál a nedostatečné vědomosti 
při vyrábění zkazily dobrou pověst anglických 
suken. 

»Máme nejlepší vlnu na světě* — píše starý 
jeden pisatel — »dle toho mohli bychom míti 
i nejlepší látky; ale v celé Evropě není vy- 
robeno tolik špatných suken jako v naší zemi. 
Všude vyrábějí teď následkem toho sukna 
vlastní.* 

Tak tomu bylo před několika sty lety — 
anglický průmysl soukenný byl nový a těžce 
udržitelný. 

Když Cecil **) r. 1559 zkoumal poměry krá- 
lovství, byl nucen provésti následující úsudek: 

»Ti, kdož náleží k stavu soukennickému, 
žijí v. takových nesrovnalých poměrech, že 
snáze lze zavěsti pořádek mezi sedláky a rol- 
níky.* 

*) Boryt (angl. woad-plant, něm. Waid), rostlina 
modré barvivo obsahující. 

**) William Cecil, Lord Burleigh (1520—98) přední 
státník a rádce královny Alžběty. 
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Na takovém stupni nalézal se průmysl, 
města byla ochuzena a ožebračena. 

Změna nastala, když za náboženských bouří 
na pevnině tisíce emigrantů hledalo záchrany 
v protestantské Anglii. Uprchlíci z Francie 
i z Flander, přepravovali se v otevřených člu- 
nech přes moře, učenci i lid obecný všichni 
stejně nadějně vzhlíželi k bílým útesům a níz- 
kým břehům Britannie. Od r. 1561 do r. 1568 
trvalo toto stěhování emigrantů na jižní i vý- 
chodní břehy Anglie. 

» Cizí řemeslnici, « praví Hasted, historik 
Kentského hrabství, * chopili se příznivé si- 
tuace plnou silou a s povolením královny 
rozsadili se po celé zemi, aby jeden druhému 
nepřekážel.-* V Sandwichu na tkalcovských 
stavech počali výrábět zvláštní druh příze, již 
londýnští kupci o týdenních trzích skupovali. 

R. 1582 bylo již 351 flamských rodin ve 
městě. V Londýně usadili se Flar.deřané 
v Bermondsey (Čtvrt města na pravém břehu 
Temže) zabývajíce se hlavně truhlářstvím a 
výrobou plstěných klobouků. V Bow (před- 
městí londýnské) usazeni byli barvíři, ve Ful- 
hamu výrobci koberců. 

Krajkáři z Alengonu *) a Valenciennesu *) 
usadili se v Cranfieldu a v Bedsu kol r. 1568, 
rozšiřujíce průmysl krajkářský i do krajů 
sousedních. Oceláři z Lutichu (Belgie) pracovali 



) Ve Francii. 
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v Shotley Bridge, jiní dělníci, pracující v kovu 
usazeni byli hrabětem ze Shrewsbury v Shef- 
fieldu, kdež svému řemeslu vyučovali domácí 
učně. R. 1568 hollandští protestanti, usazení 
v Yarmouthu, naučili domorodý lid nakládati 
a nasolovati slanečky, což dříve dělo se vý- 
hradně v Nizozemí! 

Dolování za doby Alžbětiny bylo rovněž 
nepatrné. Uhelné doly byly v Northumberlandu, 
Durhamu a Jižním Walesu. Newcastelské uhlí 
netěšilo se ve kému odbytu v Londýně, a 
sládci, kteří topili jím pod svými kotly, na 
přání královny roku 1578 projevené, museli 
v okolí Westminsteru topit výhradně dřívím. 

Olovo a cín dobývali v Cornwallu již po 
sta let. Střechy hradů a kostelů v severní 
Francii měly vesměs kryty z anglického olova. 
Dělníkům olovářským nebylo dovoleno stěho- 
vati se ze země. 

Když bylo Alžbětě oznámeno, že v Cum- 
berlandu objeveny byly drahé kovy, a nebylo 
schopných dělníků domácích, vyjednávala krá- 
lovna r. 1566 o získání kovkopů z Německa. 

Za první transport dvaceti německých hor- 
níků obdržel John Stemberg 500 korun od- 
měny. 

Horníci byli odesláni do Keswicku k práci 
v tamních dolech. 

I zlato bylo nalezeno a Daniel Hechstether 
prorokoval, že ještě velké bohatství odpočívá 
v půdé tohoto kraje. Měď byla rovněž dobý- 
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vána z útrob země. Němci brzo utvořili malou 
kolonii, o níž není sice bližších informací, ale 
jisto, že skutečně existovala, neb zachovalo 
se snažné její přání »za dosazení kazatele, 
znalého jejich rodného jazyka*. 

Když několik let později Frobisher přivezl 
hroudy zlata ze severozápadních krajin zá- 
oceánských, bylo nařízeno, aby byly dány do 
Toweru »pod čtyři různé zámky a klíče*. 

Němečtí »šmelcíři« byli povoláni, aby zlato 
prozkoumali, což i učinili, podavše v prosinci 
r. 1577 čtyři zprávy o chemické analysi. 

Nikde nemůže podán býti větší doklad 
o^rúlovské^mocij^^ při zprávě o udílení 
různých monopolu a privilegií. Alžběta udílela 
výsady všeho druhu, od privilegií ku pro- 
dávání zboží nejvzácnějšího, až ku vývozu 
starých bot a střevíců. Kovy, střelný prach, 
láhve, sklo, uhlí, sůl, surové i vydělané kůže, 
rohovina, vlna, škrob, brandy a jiné věci byly 
stiženy monopolem, uděleným společnostem 
i jednotlivcům. V parlamentu sice učiněn 
návrh na zrušení tohoto zařízení, ale potkal 
se s velikým neúspěchem, přičiněním hlavních 
držitelů výsad — lordů. 

Několik ukázek těchto monopolů podá pravý 
obraz o obchodu té doby. 

Sir John Hume měl monopol k vývozu 
10.000 Červených, vydělaných koží na dobu 
dvou let; lord Aubigny na vývoz 6000 tun 
ležáku (jako míra na pivo 1 tuna = 216 gal- 

E. Goadby: Anglie. 3 
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lonům, 1 gallon = 4*54 litru) na dobu 6 let; 
hrabě ze Suffolku měl nájem cla za 500 liber 
ročně; hrabě z Worcesteru výhradní právo 
k výrobě sanytru a střelného prachu v Anglii 
a Irsku na dobu 21 roků, »odvolatelné dle 
libosti < ; James Rhymer právo k tištění a pro- 
dávání latinských děl Hieronyma Zauchiusa na 
dobu 14 let, s podmínkou, Že cenu knih určí 
arcibiskup z Canterbury; John Speed směl 
tisknout genealogii Irských literátů a vydati 
mapu Kanaan, právo to na dobu 10 let; a ko- 
nečně Richard Penkewell získal výhradní právo 
k objevení cesty do Číny, Moluccas a jiných částí 
ve Východní Indii na dobu 7 let. Dvorští milost- 
níci bývali odměňováni udělením monopolů, 
pronájmem státních příjmů a výtěžku, neb i ce- 
lými lány země. 



IV. Poměry námořní 



Reformace náboženská měla i svůj vliv na 
rybaření. Dříve v létě britští rybáři podnikali 
výpravy na sever na tresky, jesetery a jiné 
ryby, pro něž nalézali hojný odbyt nejen 
v Anglii, ale i v Normandii a v Bretonsku. 
Nyní chopili se toho Francouzi. V západních 
vodách, do nichž dosavad devoniánští a cor- 
nisherští rybáři své sítě nořili, bylo lze viděti, 
jak Cecil podotýká, *velké flotilly francouzské 
v dohledu anglických břehů«. 

Irští rybáři byli najímáni obchodníky chester- 
skými, kteří vůbec provozovali takřka vý- 
hradně obchod s Irskem. Liverpool byl tejjdy 
pouze malým přístavem, majícím všeho všudy 
pouze 223 tůn lodního nákladu.*) Však Dray- 

*) To znamená, že Liverpool měl loďstvo, jež mohlo 
býti naloženo ne více než 223 tunami. Nynější Liver- 
pool má přes l / 2 niilionu obyvatelů. Jsou tu ohromné 
doky a skladiště na řece Mersey. 
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ton již tehdáž tušil svými prozíravými zraky 
příští důležitost přístavu i řeky Mersey ; znějíť 
jeho verše: 

Tak pyšná královsky jde Mersey ve klín vod, 
jak hledala by tu, kde trůn by mohl stát, 
a vyrvat chtěla by Neptunu majestát. 

Cecil viděl záchranu ve vzpružení obchod- 
ního ducha, výsadách pro rybáře a zdolání 
námořního lupičství. 

V prvních dvou směrech pracováno s úspě- 
chem, ale boj proti pirátům neměl výsledku. 

R. 1562 — 3 byl v parlamentu vydán zákon, 
jímž zakáno v pátek a v sobotu jisti maso pod 
pokutou 3 liber neb pod trestem tříměsíčního 
vězení. Středa byla polovičním postním dnem, 
kdy pojídaly se ryby. Falstaff zcela jasně zmi- 
ňuje se o tomto nařízení, když praví o ne- 
zkrotných hoších, »že nic jiného je nenapraví 
než ochlazení krve slabým nápojem a hojným 
požíváním rybích pokrmů*. 

Tato nařízení nezůstala však v platnosti 
dlouho; různě byla opravována, až mor zlomil 
jejich moc úplně. 

Za deset let zaznamenán veliký vzrůst ob- 
chodního loďstva, i v jiných důležitých vě- 
cech jevil se pokrok. Jakub I. věnoval každé 
nové, na vodu spuštěné lodi peněžitý dar, 
a to 5 korun na jednu tunu nosnosti. 
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Královna Alžbéta přivírala oči před námoř- 
ním lupičstvím a nikdy nebyla v rozpacích 
zkoušeli Štěstěnu a súčastniti se podílem při 
různých kupeckých dobrodružných výpravách 
do Indie, ať týkaly se osvědčeného či pochyb- 
ného zboží a obchodu. 

Šlechtičtí dobrodruzi, za persekuce Mariiny 
ochuzení a vyhnaní ze země, za panování pro- 
testantské Alžběty vraceli se zpět, hledíce bý- 
valého bohatství nabýti lupičstvím na moři. 
Tak se stalo, že protestantismus tak Často 
a úzce spojován byl s pirátstvím. 

Námořní lupičství bujelo na západě i jihu, 
ať již obětí byl Flanderčan, Francouz či Španěl. 
Odvážní lupiči pouštěli se se svými malými, 
černě natřenými loďmi na veliké galleony; 
posádka byla smetena s paluby, náklad vy- 
loupen. O osudu těžkých, nákladních korábů 
nikdo se pak už nedověděl. Poklady jejich byly 
vyloděny na břehu a pečlivě uschovány ve 
věžích kostelů, nebo v panských domech. Po- 
sádka, pokud byla ponechána na živu, vysa- 
zena byla někde na pustém pobřeží. 

Španělové ostatně spláceli Angličanům stej- 
nou měrou. Bylo všeobecně říkáno, Že Španě- 
lové doufají tím spíše dosíci nebe, čím více 
zla nadělají Angličanům ; Angličané zase shle- 
dávali vymožení slávy protestantismu přede- 
vším v tom, že lapali a olupovali lodě špa- 
nělské! 
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Jak vidno, zvyky starých Vikingu nevyhy- 
nuly v evropských mořích. 

Nepřátelství mezi Angličany a Španěly po- 
čalo vlastně již ve věku dřívějším. Za kři- 
žáckých válek Angličané byli z hlavních či- 
nitelů, kteří osvobodili Svatou zemi z moci 
půlměsíce. Od té doby datuje se řevnivost 
mezi Španěly a Angličany o nadvládu v cizích 
zemích a mořích. 

Mořští lvi z Devonshiru i hlučící námořníci 
z Wappingu,*) jakož i mnozí titulovaní dobro- 
druzi vždy byli ochotni na první zavolání sú- 
častniti se romantických dobrodružství, spoje- 
ných se získáním bohatství i slávy. 

Neohroženě vydávali se na daleké cesty na 
svých malých lodích, buď do Východní Indie, 
neb do Nového Světa. *Squirrel«, loď, jež 
vezla Sira Humphreye Gilberta přes Atlantický 
oceán, měla pouze 10 tun nosnosti;**) Martin 
Frobisher, vyslaný k objevení severozápadní 
cesty do Číny, měl dvě lodi po 24 tunách 
a jednu lodici desítitunovou, dvojstěžňovou. 
Sir Francis Drake objel svět s pěti loďmi, 
z nichž největší nenesla více než 100 tun 
lodního nákladu. Nebezpečí, neohroženost 
i hrdinnost, jakých svědky byly tyto divoké 
výpravy, naplnily podivem celý svět. Škoda, 
že velikost i bohatýrství těchto činů sesla- 



*) Wapping, původní přístav londýnský. 

**) Tuna (ton) angl. váha. 1 tuna — 1015 kilogr. 
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beny jsou faktem, Že cílem jejich bylo téměř 
výlučně uvádění lidí v otroctví a hojné pro- 
lévání lidské krve. 

Největší hrdinové námořští oné doby jsou 
Martin Frobisher, John Davis, Thomas Caven- 
dish, Sir *) John Hawkins, Sir John Gilbert, 
Sir Francis Drake, Sir Walter Raleigh a Sir 
Richard Grenville. 

Frobisher byl rodák z Yorkshiru a vykonal 
první cestu do Quineje **) r. 1554. R. 1576, 
podporován hrabětem z Warwicku, vydal se 
na cestu dříve již zmíněnou aby vyhledal spo- 
jení s Cathay (Cathay jest starý poetický ná- 
zev Číny) směrem severozápadním. Se třemi 
loďmi a 35 muži, najatými v londýnském Black- 
wallu,***) nastoupil plavbu, provázen vroucím 
přáním samé královny. Opuštěn jednou lodí 
a ztrativ druhou, dostihl Labradoru,*}*) kdež 
jeden záliv podnes nese jeho jméno, ff) 
Hroudy zlata, které přivezl zpět do vlasti, 
byly předmětem velikého obdivu. Cesty do Číny 
hledaným směrem ovšem neobjevil. K příští 



*) Sir, jest titul pro nižší šlechtu, baronety a ry- 
tíře. Vévoda, markýz, hrabě, vicomte a baron nále- 
žejí k šlechtě vyšší s titulem Lord. Jsou členy horní 
sněmovny čili Peery říše (Peers of the Realm.) 

**) Západní břeh Afriky. 

***) Blackwall, místo na pravém břehu Temže, 
předměstí Londýna. 

t) Labrador, polouostrov v severní Americe. 
í|) Záliv zabíhající do Baffinovy země. 
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výzkumné cestě propůjčena mu loď »Aid«, 
náležející královskému loďstvu, a královna sama 
upsala 1000 liber na tuto expedici. 

K lodi »Aid« přidružily se i stará jeho loď 
a jiné r osazené 120 námořníky. Zabrav ny- 
nější část země Bafťinovy, nazval ji »Meta 
Incognita«. 

I jiné břehy objeveny. Královna po jeho 
návratu přijala ho velmi okázale. Nedlouho 
potom vyslán byl na novou výpravu s loď- 
stvem, čítajícím 13 lodí Zabrány různé části 
amerického pobřeží, přese všechno prohlašo- 
vání ruského cara, že jsou částí jeho panství. 

R 1585 byl velitelem lodi »Primrose« za 
Drakovy expedice do Východní Indie; hrdinné 
činy v bitvách s Armádou r. 1588 získaly mu 
rytířství. R. 1594 byl raněn při obležení Cro- 
zanu poblíže Brestu (ve Francii), což přivodilo 
jeho smrt. Zemřel v Plymouthu několik neděl 
po svém zranění. 

John Davis pocházel ze Sandridge poblíže 
Dartmouthu. *) R. 1585 vykonal cestu k od- 
krytí průplavu z Atlantického oceánu do Ti- 
chého, za milostivé podpory samé Alžběty. 
Obeplul jižní .cíp Greenlandu, proplul úžinou, 
nazvanou jeho jménem**) a dospěl až k před- 
hoří Goďs Mercy (Boží smilování), nazvané 



*) V Devonshiru, jihozápadní cíp Anglie. 

**) » Davis Strait«, mezi Greenlandem a Baffino- 
vou zemí. 
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tak v naději, že předsevzaté dílo je vykonáno. 
Druhá cesta, podniknutá r. 1586, nepřinesla 
žádoucího ovoce, za to r. 1587 objevil prů- 
plav, kterým později plavil se Hudson.*) 

Cesta jeho do moří jižních vedla k obje- 
vení ostrovů Falklandských. **) Na své třetí 
výpravě do Východní Indie byl zabit piráty 
na pobřeží Malacca. ***) Uveřejnil dvě neb 
tři zajímavé zprávy o svých cestách a objevech. 

Thomas Cavendish byl dvořanem, který 
doufal, že na moři dodělá se větší kariéry. 

R. 1585 plul do Virginie se Sirem Richar- 
dem Grenvillem, na vlastní lodi tohoto, kteráž 
cesta nadchla ho do té míry, že si umínil 
podniknouti velikou dobrodružnou výpravu na 
vlastní vrub. Příštím rokem vyplul z Plymouthu 
se třemi loďmi, provedl několik smělých kou- 
sků na pobřeží Chili, Peru a Mexika, spálil 
a potopil 19 lodí, mezi nimiž i královskou loď 
španělskou >Santa Anna«, oloupiv ji o pře- 
bohatý náklad. Dostihl Plymouthu v září r. 1588, 
vykonav tak cestu kolem světa za dobu 
2 roků a 50 dnů. Výšiny kolem Plymouthu 
byly přeplněny lidem, očekávajícím jeho ná- 
vratu. Námořníci Cavendishovi oděni byli v hed- 



*) H. Hudson na počátku 17. stol. vykonal ně- 
kolik cest do severního arktického moře; průplav 
i záliv mají jeho jméno: Hudson Bay — Hudson 
Strait. 

**) U Patagonie v Atlantickém oceánu. 

***) Jižní cíp Zadní Indie. 



